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Resumen
La investigación documental realizada consistió en un abordaje al tema de la formación docente
para la interculturalidad en el programa de licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés de la
Universidad de La Salle, a partir de una revisión de documentos internacionales y nacionales en los
últimos quince años y del desarrollo de unas entrevistas semiestructuradas con docentes y estudiantes de
séptimo semestre del respectivo programa. Se buscó dar respuesta a preguntas sobre la interculturalidad y
las estrategias didácticas que se llevan a cabo dentro del programa de licenciatura de la Universidad de La
Salle. Se recogió información pertinente a través de estrategias como el análisis documentado (de los
syllabus de cada uno de los énfasis de español, inglés y francés pertenecientes a séptimo semestre) y las
entrevistas semi-estructuradas realizadas a los docentes de cada énfasis de séptimo semestre y a grupos
focales conformados por estudiantes de los énfasis respectivamente. Se analizaron los datos a través de
análisis temático documental mediante matrices de clasificación y correlación. Se concluyó que los
docentes del programa de licenciatura tienen claridad del concepto de interculturalidad y las estrategias
que utilizan para aplicarlo son variadas, las cuales fomentan en los estudiantes una mejor formación
docente enfocada al crecimiento personal y profesional.
Palabras claves: Interculturalidad, Educación, Formación Docente, Estrategias, Educación
Superior, Diversidad.
Abstract
The documentary research consisted of the topic’s tackling about the teacher’s training for the
interculturality in the Spanish, English and French Bachelor’s degree in La Salle University, based on a
literature review of international and national papers in the last fifteen years and the development of semistructural interviews directed to teachers and students from seventh term of the corresponding Bachelor. It
searched the answer to questions about interculturality and didactic strategies that are carry out in the
language Bachelor’s degree of La Salle University. Accurate information was collected through strategies
as documentary analysis (syllabi of each one of the emphasis in Spanish, English and French that belong
to seventh semester) and the semi-structured interviews relied on teachers of each emphasis in seventh
semester and focus groups defined by emphasis students respectively. Data was analysed through
documentary themed analysis by means of classify and reciprocity matrices. It concluded that teachers of
the language Bachelor’s degree have clear the intercultural concept and the strategies that they apply are
ranged, those promote a better teachers training in students and they are focus on personal and
professional development.
Key words: Interculturality, Education, Teacher’s training, Strategies, High-education, Diversity.
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LA FORMACIÒN DOCENTE PARA LA INTERCULTURALIDAD EN EL
PROGRAMA DE LICENCIATURA DE LENGUAS DE LA UNIVERSIDAD DE LA
SALLE
Desde el siglo XX se ha evidenciado un déficit en la formación docente para la
interculturalidad (Jiménez, Vallejo, Campos y Pineda, 2005), ocasionando una problemática
dentro del ámbito educativo, puesto que no se cuenta con estrategias didácticas para la
interculturalidad, ocasionando que no se generen condiciones para una expresión efectiva en
espacios de igualdad, respeto y equidad (Valverde, 2010). Ahora bien, ésta problemática se ha
visto involucrada principalmente en nuestra sociedad colombiana, debido a que no se logra
comprender el modo de vida y la cultura del otro, provocando la falta de convivencia entre
culturas. En consecuencia, se debe “pensar en la necesidad de aplicar varias estrategias para
poder lograr una verdadera interacción cultural” (Burgos, 2013, p. 6) especialmente en los
programas de licenciatura y en las estrategias formativas implementadas en estos, ya que los
docentes en formación deben enfrentarse a la diversidad cultural existente en las aulas de clase,
producto de la inmigración y de la convivencia de pueblos autóctonos. Por consiguiente, se
puede observar que, en la universidad de La Salle, en el programa de Licenciatura en Lengua
Castellana, Inglés y Francés, los estudiantes de séptimo semestre comienzan a realizar sus
prácticas pedagógicas en uno de los énfasis escogidos (Lengua Castellana, Inglés o Francés),
haciendo que estos afronten aulas interculturales y por ello, deban hacer uso de estrategias
didácticas para la interculturalidad aprendidas en sus respectivos énfasis, fomentando espacios de
convivencia y cooperación entre los sujetos del aula de clase. De esta manera, cabe preguntarse
¿cuáles son las estrategias didácticas de formación docente para la interculturalidad en el
programa de licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés de la Universidad de La Salle?
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De acuerdo con la pregunta formulada anteriormente, se inició la búsqueda y desarrollo
de conceptos generales que son propuestos para dar solución a la problemática encontrada en la
Universidad de La Salle. Estos conceptos son: la interculturalidad y las estrategias didácticas de
formación docente, éstos son apoyados por diversos autores, quienes han investigado a
profundidad en temas de interculturalidad y de estrategias didácticas de formación docente,
permitiendo identificarlas y establecerlas en contextos de educación superior y básica apuntando
al desarrollo intercultural.
Es de gran importancia comprender el significado de los conceptos establecidos, por lo
que se dará una breve explicación de éstos. Inicialmente, se debe conocer la diferencia entre
pluriculturalidad, multiculturalidad e interculturalidad para clarificar las dudas presentes respecto
a estos términos. Para esto Bernabé (2012) hace hincapié en definir las tres nociones de una
forma teórica, estableciendo así que la pluriculturalidad “puede ser entendida como la presencia
simultánea de dos o más culturas en un territorio y su posible interrelación” (Bernabé, 2012, p.
69); la multiculturalidad “se puede definir como la presencia en un territorio de diferentes
culturas que se limitan a coexistir pero no a convivir” (Bernabé, 2012, p. 69) y la
interculturalidad “promueve la comunicación entre diferentes culturas, el encuentro cultural para
contrastar y aprender mutuamente” (Bernabé, 2012, p. 70). De acuerdo con lo anterior, la
interculturalidad debe ser un eje principal en los centros de formación docente, puesto que ésta le
permite enfrentar contextos heterogéneos y así integrar diversas culturas en un aula de clase.
Actualmente, Bogotá es una ciudad multicultural donde convergen diversas culturas
provenientes de todo el país, por lo tanto, la educación superior debe tener una visión focalizada
en la integración de estas culturas para una convivencia enmarcada en el respeto, la igualdad, la
tolerancia y el aprendizaje mutuo. Es así como la Universidad de La Salle crea un perfil
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profesional para los docentes en formación, dirigido a una misión social en la cual el programa
de licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés, busca a través de la enseñanza de la
lengua (extranjera y materna) la integración de toda la comunidad de diversos contextos que
implican diversidad.
Continuando con la noción de estrategias didácticas de formación docente, se hará una
distinción entre estrategias de enseñanza y estrategias didácticas. Comenzando con la noción de
estrategias de enseñanza, las cuales se definen como:
El conjunto de decisiones que toma el docente para orientar la enseñanza con el
fin de promover el aprendizaje de sus alumnos. Se trata de orientaciones generales
acerca de cómo enseñar un contenido disciplinar considerando qué queremos que
nuestros alumnos comprendan, por qué y para qué. (Anijovich y Mora, 2009, p.4)

Sin el desarrollo de éstas en el aula de clase no se puede dar un aprendizaje significativo
que permita a los estudiantes direccionar su conocimiento a la exploración de nuevas culturas y
la manera de convivir con ellas.
Mientras que las estrategias didácticas son entendidas como “la selección de actividades y
prácticas pedagógicas en diferentes momentos formativos, métodos y recursos de la docencia”
(Velazco y Mosquera, s.f., pp. 1-2), las cuales permiten que los docentes tengan un repertorio de
acciones a desarrollar en el aula de clase, los cuales faciliten el aprendizaje de un tema específico
a través de la interacción en los estudiantes.
Teniendo en cuenta lo anterior, se decide profundizar en las estrategias didácticas, ya que
éstas son ideales para fomentar la interacción intercultural y de igual forma “desarrollar el
pensamiento crítico y creativo de los estudiantes mientras aprenden los contenidos y temas de
cada asignatura de la currícula”. (Rosales, 2011, p. 1). Por lo tanto, las estrategias didácticas de
formación docente deben apuntar a promover la interculturalidad en el aula de clase, con el fin
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de crear encuentros culturales en donde todos los sujetos aprendan mutuamente de una manera
crítica y reflexiva.
En vista de lo anterior, se procede a presentar la revisión documental realizada. En ésta se
destacan teorías y autores que dan sustento a los conceptos generales mencionados
anteriormente. Empezando con Vargas Garduño (2010), quien en su artículo El problema de la
interculturalidad en la formación de maestros bilingües, destaca las siguientes estrategias
didácticas de formación docente: en primer lugar, estrategia didáctica de lectoescritura y textos
argumentativos; en segundo lugar, producción de textos argumentativos y significados acerca del
aprendizaje de segundas lenguas; y, en tercer lugar, interacción y convivencia entre semiósferas
culturales. Las semiósferas culturales son entendidas, según Lotman, (1996), citado por Vargas
Garduño, como la interacción de sistemas semióticos inseparables de fenómenos culturales, es
decir que las culturas son sistemas comunicativos que se basan en lenguajes naturales – signos,
símbolos y códigos – y por tanto constituyen la simbología de cada una de ellas. La autora
recalca el primer concepto debido a que este abarca la producción de textos argumentativos, con
la cual se permite identificar los significados que las personas dan al aprendizaje de una lengua
distinta a la materna y así, poder comprender cómo se desarrolla la convivencia y las
interacciones que se evidencian en las semiósferas culturales que rodean al individuo.
Continuando con Merino y Leiva (2006), estos autores destacan el concepto de creación
de espacios reflexivos en su artículo El docente ante la realidad intercultural: análisis de sus
actitudes para la comprensión de sus nuevas funciones, con el objetivo de conocer las actitudes y
concepciones de la interculturalidad por parte de los docentes, para que se puedan establecer las
nuevas funciones educativas y la renovación de su conocimiento en materia de interculturalidad.
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Para contrastar lo propuesto por los autores expuestos anteriormente, Escalante,
Fernández y Gaete (2014), presentan en su artículo Práctica docente en contextos
multiculturales: Lecciones para la formación en competencias docentes interculturales, la
existencia de algunos vacíos tanto conceptuales como pedagógicos con respecto a la formación
inicial docente y que son pieza clave en la adquisición de las competencias necesarias para la
atención de la multiculturalidad con el fin de trascender hacia aulas interculturales. Se concluye
de esta forma que existe una ausencia de pedagogía intercultural en las aulas, lo cual hace
necesaria la preparación del cuerpo docente en este sentido.
Por otro lado, Ponzoi (2014) en su artículo de investigación El encuentro intercultural
como acontecimiento: una propuesta para el avance teórico de la educación intercultural
desarrolla una estrategia innovadora llamada la Autobiografía de encuentros interculturales. Esta
se divide en dos factores: la redacción autobiográfica, la cual da cuenta desde la experiencia del
individuo su interacción y convivencia con distintas culturas; y el componente comunicativo,
conformado por cuatro elementos: el valor, lo ético, la interacción y el diálogo, estos se
presentan en los encuentros interculturales puesto que son ideales debido a que dan a los
participantes, herramientas de aprendizaje intercultural en donde logran interactuar de manera
activa. Para Ponzoi (2014), el encuentro intercultural debe ser entonces un espacio de interacción
en donde los participantes logren imaginarse cómo se sentiría el otro en el lugar de uno. Por lo
cual, la autobiografía de encuentros interculturales es la herramienta en la que se pueden narrar
las experiencias que identifiquen a los sujetos como pertenecientes a una cultura.
Asimismo, Cabrera y Gallardo (2013), proponen que se debe abarcar la formación
docente desde un enfoque humanístico intercultural. Es decir, los docentes deben estar
formándose para responder a la interacción de individuos que provienen de diferentes culturas y
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que convergen en un mismo contexto o realidad social. Los autores puntualizan que el enfoque
genera múltiples puntos de vista, permitiéndoles establecer que la interculturalidad es un valor
educativo – ya que este debe contribuir al enriquecimiento cultural – y por lo tanto se deben
conocer sus características, llegando así a una reflexión sobre las contribuciones que se deben
desarrollar para las relaciones entre personas.
Teniendo en cuenta este enfoque humanístico intercultural para la formación de docentes
universitarios, Cabrera y Gallardo (2013), afirman que se debe establecer la educación
intercultural como el aprendizaje mutuo, la cooperación y el intercambio, es decir, debe
propender a la construcción de una unidad diversificada y desplazar al multiculturalismo como
enfoque que prima en las instituciones educativas.
Con respecto al enfoque humanístico, se debe tener en cuenta tres dimensiones: la
intuitiva, la educativa y la desarrolladora. Estas funciones son indispensables para una formación
universitaria integral que contribuyen a formar en el desempeño social y ético con las
comunidades a trabajar. Por tal motivo, el enfoque humanístico intercultural permite que los
docentes en formación tengan una concepción de los estudiantes como sujetos únicos,
pertenecientes a distintas culturas y que permiten la interacción significativa entre los sujetos. De
esta forma, en Europa y buena parte de Latinoamérica, se han comenzado a implementar
estrategias que propenden hacia la interculturalidad, en donde se fomentan los intercambios
culturales y los docentes se forman constantemente para el manejo de aulas interculturales. El
resultado de estas estrategias didácticas es una inclusión total del alumnado, que logran
intercambiar sus culturas generando un aprendizaje integral tanto para los estudiantes, como para
los profesores.
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Se debe comenzar a indagar y analizar estas estrategias didácticas de formación docente
para la interculturalidad, en centros de educación superior como lo es la Universidad de La Salle,
en donde se ofrece el programa de Licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés. Para
Jordán (1995), citado por Valverde, “la interculturalidad se define como las relaciones entre los
sujetos que se piensan a sí mismos como entes diversos de otros, con los cuales tienen alguna
clase de interacción” (2010, p. 135). Por lo tanto, representa un enfoque y expresa un propósito,
en el que se establece un marco de relaciones que favorezca la interacción cultural en ámbitos de
igualdad y equidad.
Según los Lineamientos curriculares del Ministerio de Educación Nacional en lenguas
extranjeras (2008 – 2009), una de las problemáticas vigentes, es la malinterpretación del
concepto de interculturalidad, debido a que más allá de tener claro el concepto de
interculturalidad, el docente debe saber qué consecuencias y cómo éste interactúa o interviene
dentro del sistema educativo, puesto que no es simplemente entender la interculturalidad como la
presencia de varias culturas en una sociedad o comunidad, sino que estas realicen encuentros
interétnicos (entendidos como el intercambio de experiencias y situaciones entre las culturas
presentes en la sociedad o comunidad).
Llegado a este punto, en el programa de licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y
Francés de la Universidad de La Salle, los estudiantes de séptimo semestre inician su proceso de
formación docente, el cual consiste en desarrollar una práctica pedagógica en colegios públicos,
los cuales cuentan con una población diversa, lo que implica que las relaciones que allí surgen,
sean inequitativas y un obstáculo para la enseñanza y el aprendizaje. Esto representa un desafío
para el docente en formación, ya que debe dar cuenta de estrategias didácticas que integren a la
comunidad, en donde los sujetos comprendan que a pesar de ser diferentes unos de otros, pueden
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llegar a ser similares al compartir experiencias culturales significativas; todo esto en un marco de
respeto, tolerancia y equidad.
De acuerdo con lo mencionado anteriormente, se busca identificar, describir, clasificar y
analizar las estrategias didácticas de formación docente que propicien la competencia
intercultural en los estudiantes de séptimo semestre, los cuales se encuentran inscritos en uno de
los tres énfasis de lenguas que ofrece el programa (Español, Francés e Inglés). Esta población se
escoge debido a que es en este semestre donde los estudiantes afrontan sus prácticas pedagógicas
en colegios públicos de la ciudad de Bogotá. Asimismo, es en este ciclo donde se integra el
componente intercultural en la macrocompetencia propuesta en el syllabus; por ende, los
estudiantes de séptimo semestre comienzan a fortalecer su competencia comunicativa y
discursiva en cada uno de los énfasis. En consecuencia, los estudiantes deben adoptar estrategias
didácticas que al momento de realizar sus prácticas pedagógicas den cuenta de cómo realizar una
integración cultural en el aula de clase, generando un diálogo intercultural basado en el respeto,
la tolerancia y la equidad.
Teniendo en cuenta lo anterior, Munarriz (1992) sugiere cuatro momentos para dar una
posible respuesta a la pregunta inicialmente expuesta. Para comenzar, identificar las principales
estrategias didácticas de formación docente para la interculturalidad existentes en séptimo
semestre del programa de licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés; acto seguido,
describir los tipos de estrategias didácticas formativas para la interculturalidad que se emplean;
después, clasificar las estrategias didácticas formativas para la interculturalidad; y por último,
analizar las estrategias didácticas formativas para la interculturalidad en el programa de
licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés de la Universidad de La Salle.
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En primera medida, se quiere identificar las principales estrategias didácticas de
formación docente para la interculturalidad existentes en el programa, ya que, de acuerdo con lo
encontrado en la revisión de los antecedentes, existe una falencia en las estrategias didácticas de
formación docente dentro del campo de la interculturalidad. Este es un punto de partida para
conocer las estrategias didácticas utilizadas por los docentes del programa de licenciatura en
Lengua Castellana, Inglés y Francés para promover en sus estudiantes esta competencia que les
permitirá integrar aulas interculturales y semiósferas culturales en espacios de respeto, diálogo y
reflexión.
Acto seguido, se pretende describir los tipos de estrategias didácticas formativas para la
interculturalidad empleados en séptimo semestre del programa de licenciatura en Lengua
Castellana, Inglés y Francés de la Universidad de La Salle, debido a que éste proceso permite
conocer a profundidad las estrategias utilizadas por los docentes del semestre respectivo de la
institución educativa superior. Es importante saber cuáles de las estrategias halladas son las que
tienen una mayor relación con el componente intercultural y asimismo, de qué manera son
implementadas en el aula de clase.
Después, se dispone a clasificar las estrategias didácticas formativas para la
interculturalidad en el programa puesto que, por un lado, estas se clasifican de acuerdo con las
necesidades que el plantel docente encuentra en sus estudiantes, es decir, en las necesidades que
los futuros docentes puedan presentar al momento de realizar sus prácticas pedagógicas y que
tengan referencia con el ámbito de la interculturalidad. Por otro lado, las estrategias didácticas
también se clasifican teniendo en cuenta aquellas descritas en el marco teórico, para averiguar
cuáles de ellas van más acordes con el componente intercultural.
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Por último, se propone analizar las estrategias didácticas formativas para la
interculturalidad en el programa de licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés de la
Universidad de La Salle, debido a que permiten conocer la importancia que tienen en el
programa y de qué manera se desarrollan para fomentar la competencia intercultural en los
docentes en formación. Además, se observa qué relación tienen con las estrategias halladas en el
marco teórico y cómo estas influyen en la formación docente de los estudiantes de la
Universidad de La Salle.
Para dar respuesta a la pregunta ya establecida, se busca precisar las estrategias didácticas
de formación docente para la interculturalidad. Esto es importante debido a que se profundiza en
el estudio de diversas estrategias didácticas hispanoamericanas, las cuales están inmersas en
contextos interculturales y que quieren integrar múltiples comunidades en un aula de clase. Por
tal motivo, la población se escoge de acuerdo con dos sujetos de estudio. El primero de ellos son
los docentes de la Facultad de Ciencias de la Educación, especialmente el programa de
Licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés de la Universidad de La Salle. Los docentes
seleccionados, corresponden al primer semestre de énfasis (séptimo semestre del programa) en
los cuales se encuentran dos docentes del énfasis de español, dos docentes del énfasis de francés
y un docente del énfasis de inglés, quienes oscilan entre 30 y 40 años de edad. Se escoge esta
población en específico, porque al ser los actores principales, son los que tienen una necesidad
de implementar y fomentar una competencia intercultural en sus estrategias didácticas.
El segundo sujeto de estudio son los estudiantes de primer semestre de énfasis (séptimo semestre
del programa), pertenecientes a cada una de las áreas propuestas por la facultad (Lengua
Castellana, Inglés y Francés). Esta población oscila entre los 18 y 24 años de edad, y es escogida
debido a que, al ser estudiantes activos de los tres énfasis propuestos, tienen un conocimiento de
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las estrategias didácticas utilizadas por los docentes. De ésta forma, se delimita esta población
por medio de grupos focales, los cuales cuentan con 3 estudiantes de cada énfasis.
Es así como se da paso a la metodología y al método utilizado en la presente
investigación; en cuanto a la metodología se constituye por el paradigma cualitativo, debido que
para Sampieri, Fernández, y Baptista, (2010) la investigación cualitativa se define como la
comprensión y profundización de una preocupación surgida del contexto, en donde se evidencia
y se incluye la perspectiva de los participantes dentro de una situación determinada, teniendo en
cuenta sus experiencias, opiniones y significados.
En educación, la investigación cualitativa considera que la realidad no es única sino
múltiple. Esto es resultado de la participación dinámica del sujeto en la construcción de la
realidad, con su consiguiente influencia en los conceptos. Esta consideración funda una
metodología de investigación que se relaciona con el empleo de instrumentos como las
entrevistas o los sondeos mínimamente estandarizados (estudios de casos, historias de vidas,
etc.). Así mismo, esta metodología usa formas alternativas a la estadística para analizar
resultados: análisis comprensivos, lenguajes formales no numéricos, etc. (Loayza, 2006, p. 63).
Es por esto que la investigación se basa en el paradigma cualitativo, puesto que se quieren
evidenciar los diferentes puntos de vista y la participación activa de los distintos sujetos que se
encuentran inmersos en la licenciatura. El propósito de la investigación surge del contexto
cultural que se presenta en los colegios públicos en donde los estudiantes de séptimo semestre
realizan sus prácticas pedagógicas, ya que a éstos asisten estudiantes de diversos contextos que
implican diversidad, por tal motivo los docentes de la licenciatura deben dar cuenta de
estrategias didácticas para la interculturalidad que aporten a los docentes en formación un
crecimiento en ámbitos profesionales y personales.
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Ahora bien, en cuanto al método se decide utilizar el estudio de caso, ya que como lo
propone Munarriz (1992), en éste el investigador tiene la oportunidad de observar una situación
particular y analizar los distintos aspectos que en ella se presentan, profundizando en cada uno de
ellos. El estudio de caso, se caracteriza por ser un método natural, en donde el investigador es
partícipe de las realidades de los sujetos a observar.
De igual forma, el estudio de caso sigue unas etapas progresivas que permiten al
investigador mantener un orden cronológico de la situación a estudiar, estas etapas son: en
primer lugar, definir temas relevantes, es decir definir el tema a investigar y establecer la
pregunta principal, objetivo general y los objetivos específicos a partir de la búsqueda, recogida
y análisis de la información.
En segundo lugar, la recolección de datos, está conformada por dos pasos; el primero se
denomina análisis documentado, en el cual se realiza una búsqueda constante de autores que
trabajan el tema de estrategias didácticas formativas para la interculturalidad, a nivel nacional
como internacional; para ampliar la visión del tema a investigar, se encontraron seis (6) trabajos
investigativos (3 nacionales – 3 internacionales) los cuales dan soporte teórico y son una base
para la creación del corpus del trabajo investigativo a realizar. Estos permiten identificar y
describir las estrategias didácticas formativas para la interculturalidad que prevalecen en las
aulas de clase, en donde se procuró tener en cuenta pautas metodológicas sugeridas por Serrano
(2005). Algunas de estas pautas son: primero, la elaboración de fichas para dar cuenta de los
diferentes tipos de estudios que se han efectuado sobre el tema central y sus subtemas, revisando
sus referentes disciplinares y teóricos y detallando las perspectivas metodológicas empleadas.
Segundo, la construcción de un balance del conjunto de resultados, partiendo de la identificación
y la interpretación de tendencias, logros, dificultades y limitaciones en el tema estudiado con el

LA FORMACIÓN DOCENTE PARA LA INTERCULTURALIDAD

13

fin de presentar el estado actual de la investigación. Tercero, la revisión y validación de la
conceptualización lograda mediante valoración de la consistencia y suficiencia entre lo logrado y
lo procesado.
El segundo paso, aplicación de instrumentos, se divide en dos procesos, el primero
empieza con la recolección de los syllabus de cada énfasis de séptimo semestre, dando lugar al
instrumento investigativo inicial, que es el análisis documental, este es una herramienta
investigativa de gran importancia para las ciencias sociales, debido a que es el “conjunto de
operaciones destinadas a representar el contenido y la forma de un documento para facilitar su
consulta o recuperación, o incluso para generar un producto que le sirva de sustituto” (Clauso,
1993, p. 11). De acuerdo con lo anterior, el análisis documental se lleva a cabo en dos fases: la
primera es el análisis externo, la cual comprende dos procesos; la descripción bibliográfica y la
catalogación. Por un lado, se busca la numeración de cualidades y elementos fundamentales de
un objeto, en este caso las estrategias didácticas de formación docente para la interculturalidad
encontradas en el syllabus, mientras que, por el otro lado, se centra en determinar e identificar
cada unidad documental que tenga relevancia para la investigación. Y la segunda, es el análisis
interno, el cual logra una interpretación de la información tratada y su relación con los conceptos
previamente establecidos en la etapa dos del estudio de caso.
El análisis documental se enfoca en escoger tres syllabus de la facultad de ciencias de la
educación, principalmente en el programa de Licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y
Francés de la Universidad de La Salle. Se hace una selección pertinente de un syllabus por cada
énfasis (Español, Inglés y Francés) correspondiente a séptimo semestre, debido a que es en éste
en donde hay un contacto mayor con la lengua a estudiar. Después de recolectar los syllabus, se
hace una lectura detallada de los mismos para identificar y describir las estrategias didácticas de
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formación docente para la interculturalidad. Finalmente, se establecen cuáles son las estrategias
aplicadas en el syllabus de cada énfasis por medio de la interpretación de éstos (Anexo 1).
El segundo proceso: las entrevistas semi-estructuradas, las cuales “se define[n] como una
reunión para conversar e intercambiar información entre una persona (el entrevistador) y otra (el
entrevistado) u otras (entrevistados)” (Sampieri, Fernández, y Baptista, 2010, p. 418) su objetivo
principal es la creación de significado por medio de la interacción de preguntas y respuestas
específicas del tema a investigar. Es así como en la entrevista cualitativa, las entrevistas se llevan
a cabo en forma de “pilotaje” y se van estructurando conforme avanza el trabajo de campo, por
tal motivo son abiertas y no demuestran influencia aparente en las respuestas de los
entrevistados. Al final, los significados recogidos son tabulados de acuerdo con la necesidad de
la investigación. De esta forma, las entrevistas semiestructuradas se organizan mediante dos tipos
de preguntas fundamentales (generales y estructuradas) para el desarrollo de ésta.
Las entrevistas semi-estructuradas se implementan con la población seleccionada, su
duración se estima entre 5 a 10 minutos de interacción para lograr que los participantes expresen
sus ideas de manera natural; luego de esto, se transcriben y se buscan conceptos frecuentes y
similares que buscan asentar la información encontrada en el análisis documentado, para así
continuar con la interpretación de los datos.
Para continuar con las etapas, en tercer lugar, la interpretación busca a partir de la
información arrojada por los instrumentos investigativos, clasificar las estrategias didácticas que
tengan una mayor relación con los aspectos de la interculturalidad y la formación docente en la
licenciatura de Lengua Castellana, Inglés y Francés, y así que tengan una afinidad con los
conceptos previamente establecidos en la primera etapa del estudio de caso; determinando los
conceptos relevantes que son visibles y usados por los docentes de séptimo semestre en la
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licenciatura de Lengua Castellana, Inglés, Francés de la Universidad de La Salle. Previamente,
estos conceptos establecidos son interpretados de modo que se muestran en detalle la
importancia y relación que tienen para la formación de docentes con un enfoque hacia la
interculturalidad, para así dar paso a la última etapa del estudio de caso, la validación.
Para el análisis de datos, es necesario emplear la triangulación puesto que Denzin (1970)
la define como “la combinación de dos o más teorías, fuentes de datos, métodos de investigación,
en el estudio de un fenómeno singular.” (Citado en Pereyra, 2007, p. 3). Es así como la
validación se lleva a cabo a través de la triangulación de los conceptos establecidos en el análisis
documental de los syllabus y los conceptos hallados en la interpretación de los datos de las
entrevistas semi-estructuradas, en el que se confrontan los datos para encontrar concordancias y
discrepancias entre estos. Asimismo, es el instrumento investigativo que le da validez al objetivo
principal de la investigación, porque no sólo permite identificar las principales estrategias
didácticas de formación docente para la interculturalidad utilizadas en la licenciatura en Lengua
Castellana, Inglés y Francés de la Universidad de La Salle, sino que también permite que tengan
una sustentación teórica la cual le da una base fundamentada que logra entender la importancia
de su aplicación a la hora de formar docentes en el ámbito de la interculturalidad.
A continuación, se presenta la triangulación de los conceptos hallados, se debe tener en
cuenta que las entrevistas semi-estructuradas proporcionan los conceptos de los docentes de las
tres áreas y los grupos focales. Además, el análisis documental brinda los conceptos arrojados en
la examinación de los syllabus de las tres áreas. Finalmente, la información destacada del marco
teórico ofrece el apoyo conceptual a los hallazgos encontrados. Esta triangulación se distribuye a
partir de la población seleccionada, que está compuesta por cinco grupos (Ver anexos). El
primero son los syllabus de los énfasis de cada área (Español, Inglés y Francés), el segundo son
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los docentes del área de español; el tercero son los docentes del área de francés; el cuarto es el
docente del área de inglés y el último son los grupos focales de cada énfasis.
Teniendo en cuenta el primer grupo (Anexo 1), se puede observar que los syllabus de los
tres énfasis de séptimo semestre se enfocan en desarrollar la praxis pedagógica y didáctica de la
lengua materna y la lengua extranjera, ya que por medio de la lengua materna los docentes en
formación logran comprender y aprender una lengua extranjera. Como lo establece Ponzoi
(2014), la praxis pedagógica y didáctica puede presentarse como un encuentro intercultural, en el
que los participantes interactúan activamente con el fin de llegar a entender al otro como un
igual, a través de situaciones culturales que propician la lengua como un medio de interacción y
diálogo.
Asimismo, se puede observar que los syllabus de Español y Francés, trabajan el aspecto
intercultural por medio del contexto lingüístico, es decir que la lengua es el medio para
interactuar y conocer otras culturas, a diferencia del syllabus de Inglés, el cual enfoca la
interculturalidad en un contexto educativo, lo que significa que promueve una mirada hacia la
transformación social.
Cabrera y Gallardo (2013) exponen que la interculturalidad al tener un enfoque
educativo, busca una formación integral orientada al desarrollo social y ético de la sociedad, de
tal manera se puede señalar que en los syllabus de Francés e Inglés se comparte un interés por
formar a los docentes en valores, identidad y sensibilidad social, mientras que el syllabus de
Español busca una formación dirigida al entendimiento de la lengua.
Como lo establece Escalante, Fernández y Gaete (2014), al existir vacíos conceptuales y
pedagógicos, los docentes en formación no obtienen el conocimiento necesario para adquirir la
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competencia intercultural y en consecuencia no logran ser partícipes de la creación de estrategias
didácticas para la atención de la interculturalidad. De esta forma los docentes de la licenciatura
intentan sustentar la enseñanza de estrategias didácticas para la interculturalidad desde un fondo
teórico; de esta manera, se inicia una introducción de la competencia intercultural para que los
estudiantes reflexionen críticamente y participen activamente en las estrategias didácticas como:
exposiciones, conversatorios, mesas redondas, foros y estudios de casos propuestos por el
docente.
El segundo grupo (entrevistas docentes de Español) (Anexo 2), se toman cuatro
conceptos (a partir de la transcripción de las entrevistas-semiestructuradas). En el primer
concepto Concepciones de interculturalidad, el sujeto 1 expone cómo se lleva a cabo una
relación entre culturas, donde se asume un conocimiento con el fin de comprender los fenómenos
de la vida social. Asimismo, para el sujeto 2 esta relación es un fenómeno horizontal donde los
individuos no poseen jerarquías entre ellos. Es así como para ambos sujetos es una relación entre
individuos de diferentes identidades culturales que son tratados de manera equitativa. De esta
forma se ratifica lo enunciado por Jordán (1995), citado por Valverde, el cual define la
interculturalidad como las relaciones entre entes diversos que interactúan entre sí, teniendo en
cuenta sus diferencias, pero siendo tratados con equidad.
Prosiguiendo con el segundo concepto, Estrategias de formación docente para la
interculturalidad, ambos sujetos (1 y 2) desarrollan sus estrategias didácticas para la
interculturalidad a través de la lengua. Sin embargo, el sujeto 1 se enfoca en el desarrollo
diacrónico de la lengua y el sujeto 2 por medio de la configuración de ésta, llegando a si a una
identificación cultural. Dicho lo anterior, se relaciona la estrategia didáctica de lectoescritura y
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textos argumentativos de Vargas Garduño (2010), la cual apunta al aprendizaje, la interacción y
la convivencia con otras culturas por medio de la lengua.
Como tercer concepto, Estrategias de formación docente para el desarrollo personal.
Ambos sujetos (1 y 2) exponen que el desarrollo personal se ve influenciado por la lengua, donde
para el sujeto 1 el análisis histórico de la lengua implica un desarrollo tanto en la formación
profesional como disciplinar y académica. Igualmente, para el sujeto 2 el analizar la lengua
permite el experimentar la realidad y así poder reconocer las diferentes formas de pensar.
Por último, el concepto Syllabus presenta divergencias con respecto a las opiniones de los
sujetos (1 y 2). Puesto que, el sujeto 1 expresa que las estrategias didácticas si están presentes en
el syllabus a través de la selección de lecturas, del conocimiento lingüístico y el acervo cultural.
A diferencia del sujeto 2 quien plantea que las estrategias didácticas no están presentes en el
syllabus ya que no son explicitas dentro de este.
Dando paso al tercer grupo (docentes énfasis Francés) (Anexo 3), el primer concepto es
Concepciones de interculturalidad, en donde ambos sujetos (3 y 4) coinciden en la concepción
de la interculturalidad, ya que para ambos es importante conocer nuestra propia cultura para
conocer la otra, es decir que se deben identificar nuestros propios referentes para entender y
generar una posición personal respecto a otras culturas y visiones del mundo, dando así un
diálogo entre culturas. En resumen, ambos sujetos perciben la interculturalidad de la misma
forma que lo plantea Bernabé (2012), como una promoción de la comunicación para conocer y
aprender de otras culturas a través de la interacción de las mismas.
Continuando con el segundo concepto Estrategias de formación docente para la
interculturalidad, se evidencia cómo el sujeto 4 promueve una percepción del mundo en donde
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identifica y compara la cultura, sus orígenes y sus representaciones sociales. Para este sujeto,
esta estrategia es de gran importancia ya que permite “(…) que el estudiante compare sus
creencias con las creencias de otras culturas”. Esta estrategia es didáctica, debido a que se
relaciona con lo propuesto por Ponzoi (2014), quien sugiere que los estudiantes puedan
identificarse en el otro, a través de experiencias culturales significativas. Por el contrario, el
sujeto 3 afirma que su estrategia es realizar una lectura aplicable a la vida y a la sociedad de sus
estudiantes, en donde se proponen talleres de cine, poesía, literatura y teatro, lo que genera una
participación activa en estas estrategias didácticas. Además, este sujeto afirma que el internet es
una herramienta de gran importancia, ya que es un método por el cual los estudiantes pueden
acercarse de una manera directa a otras culturas. Esta estrategia didáctica, se asemeja a la
mencionada por Vargas Garduño (2010) en donde es importante la producción de textos
argumentativos - entendiendo textos argumentativos, no sólo como producciones escritas, sino
como toda expresión de la lengua - posibilitando la interpretación de concepciones culturales que
permiten al estudiante interactuar y convivir dentro de éstas.
Con respecto al tercer concepto, Estrategia de formación docente para el desarrollo
personal, ambos docentes (sujetos 3 y 4) concuerdan que el desarrollo personal va dirigido a un
crecimiento profesional de los docentes en formación, puesto que se busca valorizar la cultura
propia a través de tres aspectos: su cocimiento, su transmisión y finalmente el análisis crítico que
en ella se presente.
Finalmente, en el cuarto concepto Syllabus se identifica una discrepancia entre el sujeto 3
y 4, dado que para el sujeto 3 las estrategias didácticas de formación docente si están presentes
en la estructura del syllabus; mientras que para el sujeto 4 la idea de interculturalidad no está
explícita y, por lo tanto, las estrategias didácticas no se encuentran en la estructura del syllabus.
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Prosiguiendo con el cuarto grupo (docente énfasis Inglés) (Anexo 4), el sujeto 5 en el
primer concepto Concepciones interculturalidad, menciona que la interculturalidad es el
entendimiento de la diversidad cultural para conocer a profundidad una cultura. A través de éste
entendimiento se logra crear una ruptura de estereotipos, ya que será el lenguaje el que cree
conexiones culturales que les permita a los individuos desenvolverse en la cultura. Esta
concepción es compartida por Jordán (1995), citado por Valverde, ya que para éste la
interculturalidad es la relación entre sujetos, que, aunque sean diferentes, comparten
interacciones que les permiten crear conexiones y experiencias culturales.
Siguiendo con el segundo concepto, Estrategias de formación docente para la
interculturalidad, el sujeto 5 menciona cinco estrategias didácticas de formación docente para la
interculturalidad, las cuales son: Estudio de caso, estudio teórico de la identidad, estudio de
estereotipos, estudio de la actualidad y discusiones en clase. Los estudios de caso y de actualidad
se desarrollan de forma que los estudiantes analicen que sucede a su alrededor. Los estudios
teóricos de la identidad y de estereotipos se propician en forma de que los estudiantes lleguen a
romper con estos y asienten su personalidad. Finalmente, las discusiones en clase se dan para que
los estudiantes compartan sus experiencias y lleguen a un momento crítico y reflexivo. Estas
pueden verse como estrategias didácticas, ya que como lo propone Vargas Garduño (2010) y
Merino y Leiva (2006) es importante que los docentes en formación sean capaces de producir
textos argumentativos – orales y escritos – que les permitan crear espacios reflexivos en donde se
conozcan las actitudes y concepciones de la interculturalidad que estos construyen durante su
proceso de formación.
Se continua con el tercer concepto Estrategias de formación docente para el desarrollo
personal, en este el sujeto 5 sugiere que estas estrategias apuntan a desarrollar el aspecto
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profesional de los docentes en formación, ya que estos pueden entender al ser humano a través
del lenguaje y asimismo fortalecer la identidad y los valores que ellos tengan por la cultura.
Finalmente, el cuarto concepto Syllabus, evidencia que el sujeto 5 si identifica estas
estrategias didácticas de formación docente para la interculturalidad en los syllabus, puesto que
éstas están presentes en la creación de contenidos que involucren conocimientos a partir de temas
como el individuo.
De acuerdo con el quinto grupo, que son los grupos focales, se hace notorio que en el
primer concepto de Concepciones interculturalidad, los nueve sujetos de las tres áreas
concuerdan con que la interculturalidad debe presentarse como una relación entre personas de
distintas culturas; los tres sujetos entrevistados pertenecientes al énfasis de Francés,
profundizaron en que estás relaciones deben propender al conocimiento de la cultura propia para
así comprender las otras culturas, lo cual debería darse por medio del uso de la lengua. Esta
definición concuerda con lo que Vargas Garduño (2010) expone, puesto que es por medio del
aprendizaje de la lengua como las personas logran entender los significados que surgen de las
interacciones culturales.
Con respecto al segundo concepto Estrategias de formación docente para la
interculturalidad, la mayor parte de los sujetos entrevistados describen vagamente ciertas
estrategias que perciben tanto en el syllabus como en el aula de clase, algunas son: experiencias
culturales brindadas por los libros académicos propuestos por el syllabus, exposiciones
comparando aspectos culturales, actividades de facultad en donde se vive de forma indirecta un
contacto con otras culturas - tanto de habla anglófona, francófona e hispana-, respeto a la opinión
de otras personas y la lengua como hecho histórico y cultural. Estás estrategias son didácticas
debido a que tienden a desarrollar encuentros interculturales, como lo enuncia Ponzoi (2014) en
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donde se vivencian situaciones culturales y estas permiten identificar a los sujetos pertenecientes
de cierta cultura. Asimismo, Cabrera y Gallardo (2013) sugieren que, si las estrategias didácticas
quieren cumplir una función intercultural, deben formar de manera integral hacia el desempeño
social y ético. A la vez, Vargas Garduño (2010) presenta que las interacciones culturales no son
posibles si no se logra entender la lengua, sea esta materna o extranjera, ya que no permite que
los sujetos se integren en semiósferas culturales.
A continuación, se puede ver que en el tercer concepto Estrategias de formación docente
para el desarrollo personal, los sujetos entrevistados de cada énfasis concuerdan con el hecho de
que las estrategias didácticas de formación docente para la interculturalidad son valiosas para su
crecimiento profesional, esto se debe a que ellos comprenden que estas estrategias pueden ser
útiles al momento de usarlas en sus prácticas pedagógicas o en su quehacer docente.
Prosiguiendo con el último concepto, Syllabus, es notorio como los nueve sujetos de los
tres énfasis tienen percepciones distintas sobre sí estas estrategias didácticas se encuentran en el
planteamiento del syllabus, ya que algunos sujetos afirman que éstas están implícitas, otros que
están planteadas y otros que no se encuentran.
Teniendo en cuenta lo anterior, se pudo identificar los siguientes hallazgos que permiten
dar respuesta a la pregunta ¿Cuáles son las estrategias didácticas de formación docente para la
interculturalidad en el programa de licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés de la
Universidad de La Salle? Afirmando que las estrategias didácticas más aplicadas son las
exposiciones, lecturas contextualizadas, talleres orales y escritos y el análisis de la lengua, mesas
redondas, foros y estudios de casos, puesto que estas desarrollan la interacción intercultural por
medio del uso de la lengua. Estas estrategias son formadoras, ya que les brindan a los docentes
en formación métodos de integración que pueden ser usados en el aula de clase y son
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interculturales, debido a que fomentan la creación de espacios culturales, en donde todos los
sujetos aprendan mutuamente.
El primer hallazgo que resalta en la triangulación de los syllabus, es en primer lugar, que
las estrategias didácticas son compartidas por las tres áreas, es decir que en las tres se puede
evidenciar el uso de exposiciones, conversatorios, mesas redondas, foros y estudios de casos. En
segundo lugar, se observa que son estrategias didácticas sugeridas en el planteamiento del
syllabus por los docentes de cada área, puesto que reflejan el componente intercultural expuesto
en la macrocompetencia de cada syllabus de séptimo semestre.
El segundo hallazgo evidenciado, es la claridad que poseen los docentes sobre el
concepto de interculturalidad, como lo plantean los autores, este impulsa la interacción entre
diversas culturas para aprender en un marco de cooperación y de reciprocidad entre ellas. Como
consecuencia, los docentes de los tres énfasis proponen diversas estrategias didácticas de
formación docente para la interculturalidad. En el área de Español promueven estas estrategias
didácticas hacia el conocimiento de la lengua, los docentes del área de Francés las encaminan
hacia expresiones de la lengua – talleres orales y escritos – y el docente del área de Inglés
desarrolla estrategias didácticas como estudios de caso; todas estas estrategias buscan desarrollar
la interacción, el diálogo y la cooperación, haciendo uso de la lengua en la cual se va a
profundizar (Español, Inglés y Francés).
El último hallazgo con respecto a los grupos focales, nos dio como resultado la idea de la
existencia de un conocimiento claro acerca del concepto de interculturalidad, ya que todos los
sujetos saben qué significa dicho concepto y qué implicaciones tiene. Sin embargo, hay un vago
conocimiento en las estrategias didácticas que se usan para la interculturalidad, esto se debe a
que los docentes en formación no las ven explícitas en los syllabus ni en las aulas de clase, aun
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así, se puede decir que algunos de ellos saben que estas estrategias didácticas para la
interculturalidad son de gran importancia para aplicar en sus prácticas pedagógicas.
En conclusión, cabe resaltar que la interculturalidad es vista como una competencia la
cual es impartida a los docentes en formación por medio de estrategias didácticas, las cuales
fomentan la comprensión hacia las diferentes culturas, haciendo que los docentes en formación
puedan generar relaciones de respeto y tolerancia en las diversas aulas de clase, para así
desplazar las aulas multiculturales de las instituciones educativas y comenzar a implementar
aulas interculturales.
Por esto se puede decir que los Syllabus de la Universidad de La Salle tienen en cuenta la
importancia de desarrollar la competencia intercultural (que está planteada desde séptimo
semestre en la macrocompetencia de éstos) para la formación docente en la licenciatura de
Lengua Castellana, Inglés y Francés, destacando así un enfoque humanístico intercultural que
propende por un crecimiento personal y profesional que permita a los estudiantes y futuros
docentes, desenvolverse de una manera adecuada a las diferentes situaciones culturales que se les
presenten en su carrera profesional.
Además, es de gran importancia que los docentes en formación adquieran una
competencia intercultural con el fin de crear un ambiente inclusivo y de respeto por las
diferencias, estableciendo unos parámetros de convivencia donde se promueva la
interculturalidad en los aspectos educativos y socioculturales. Esta competencia es desarrollada a
partir de las estrategias didácticas de formación docente para la interculturalidad usadas en el
aula de clase, generando así nuevas estrategias que permitan atender a las necesidades de los
estudiantes y de esta manera, crear una relación entre la formación docente y la competencia
intercultural que se fomente desde los centros de formación inicial del profesorado.
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De igual forma, la presencia de la interculturalidad tanto en el programa de clases como
en el aula, está presente en algunos aspectos. Sin embargo, los docentes tienen una multiplicidad
de estrategias didácticas de formación docente para la interculturalidad que les permite crear
espacios de interacción, en donde sus estudiantes pueden evidenciar encuentros interculturales
enmarcados en el respeto, la tolerancia y la equidad. En consecuencia, los docentes de la
licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés de séptimo semestre, creen fomentar un
desarrollo profesional que propende hacia la interculturalidad.
Es por esto que se sugiere profundizar en cómo la interculturalidad influencia aspectos
como lo social y lo educativo y qué impacto tienen en la configuración de relaciones
intrapersonales. Como es bien sabido, la interculturalidad es una competencia que requiere de
estrategias para ser internalizada, por tal motivo se propone en una primera instancia investigar
cómo la interculturalidad se desarrolla en contextos diferentes al aula de clase, ya que se ha
podido evidenciar que los estudiantes no solamente aprenden en un contexto educativo, sino
también en su contexto cotidiano (casa, amigos, familia, etc.), haciendo que sus interacciones
culturales se expandan. Por lo tanto, es de gran importancia conocer la forma en que los
estudiantes manejan estas relaciones fuera de los establecimientos educativos.
Además, se recomienda hacer un estudio comparado de las estrategias didácticas
brindadas en la licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés de la Universidad de La Salle
y su implementación en las prácticas pedagógicas de los docentes en formación.
En cuanto al aspecto educativo, se propone indagar cómo la población estudiantil
contribuye de manera autónoma a la creación de estrategias que fomenten la interculturalidad, ya
que ellos al ser partícipes del contexto cultural pueden aportar al fortalecimiento de las relaciones
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establecimientos educativos.
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ANEXOS
Anexo 1
Tabla 1.
Triangulación Grupo 1. Syllabus

Español

Francés

Inglés

Praxis pedagógica y didáctica
(LM-LE)

Praxis pedagógica y didáctica
(LM-LE)

Praxis pedagógica y
didáctica (LM-LE)

Contexto lingüístico

Lengua: medio de
conocimiento de culturas

Contexto educativo

Dominio lengua (LM-LE)

Diálogo activo

Transformación social

Contexto sociocultural
Lengua

Contexto
sociocultural
Lengua

Contexto
sociocultural
Lengua

Contexto intercultural

Contexto
intercultural

Interculturalidad fomentada en
bases teóricas

Promoción de valores

Comunicación
intercultural

Discurso Oral y escrito
(Presentaciones, debates,
estudios de caso, extractos
literarios, etc.)

Sensibilidad social

Contexto pedagógico

Discurso Oral y escrito
(Presentaciones, debates,
estudios de caso, extractos
literarios, etc.)

Construcción de identidad

Contexto
intercultural

Interculturalidad
fomentada en bases
teóricas
Discurso Oral y escrito
(Presentaciones, debates,
estudios de caso, extractos
literarios, etc.)
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Anexo 2
Tabla 2.
Triangulación Docentes área de español.

Entrevista Docente Español (Sujeto 1)

Relación entre culturas
Concepciones
interculturali
dad

Asunción del conocimiento
Comprensión fenómenos
de la vida social

Estrategias de
formación
docente para Desarrollo diacrónico de la
lengua
la
interculturali
dad
Estrategia de
formación
docente para
el desarrollo
personal.

Syllabus

Formación profesional,
disciplinar y académica

Si están
presentes

Por medio de
la selección de
lecturas,
conocimiento
lingüístico y
acervo cultural

Entrevista Docente Español (Sujeto 2)

Concepciones
interculturali
dad
Estrategias de
formación
docente para
la
interculturali
dad
Estrategia de
formación
docente para
el desarrollo
personal.

Syllabus

Fenómeno de relación
horizontal
Desarrollo de elementos
interculturales
Desarrollo y configuración
de la lengua
Identificación cultural

Reconocimiento diferentes
formas de pensar y
experimentar la realidad

No están
presentes

No es
explícito.
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Anexo 3
Tabla 3.
Triangulación Docentes área de francés

Entrevista Docente Francés (Sujeto 3)

Entrevista Docente Francés (Sujeto 4)

Diálogo entre culturas

Concepciones
interculturali
dad

Conocer su propia cultura
para conocer la otra

Lectura aplicable a la vida y
la sociedad de los estudiantes
Participación activa
Talleres (cine, poesía,
literatura, teatro)
Internet

Estrategia de
formación
docente para
el desarrollo
personal.

Syllabus

Identificar nuestros
propios referentes

Funcionamiento de cada
cultura
Entendimiento cultura propia
y ajena

Estrategias de
formación
docente para
la
interculturali
dad

Concepciones
interculturalidad

Posición personal
respecto a otras culturas y
visiones del mundo

Estrategias de
formación
docente para la
interculturalidad

Percepción del mundo
(Identificando y
comparando la cultura,
sus orígenes y sus
representaciones sociales)

Estrategia
formación
docente para el
desarrollo
personal.

Valorización de la cultura
propia

Conocimiento cultura propia
Transmisión cultura propia y
extranjera
Análisis crítico de la realidad
Si
están
prese
ntes

Por medio de talleres,
actividades y
participación activa

Syllabus

No
están
presen
tes

La idea de
interculturalidad
no es explícita
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Anexo 4
Tabla 4.
Triangulación Docente área de inglés.

Entrevista Docente Inglés (Sujeto 5)

Ruptura de estereotipos
Diversidad Cultural
Concepciones
interculturalidad

Uso del lenguaje para crear conexiones culturales
Conocimiento de culturas
Dejar al individuo desenvolverse en la cultura
Estudio de caso
Estudio teórico de la identidad

Estrategias de
formación docente
para la
interculturalidad

Estudio de estereotipos
Estudio de la actualidad
Discusiones en clase
Fortalecimiento de la identidad

Estrategias de
formación docente
para el desarrollo
personal.
Syllabus

Fortalecimiento de los valores
Entender el ser humano a través del lenguaje
Si están
presentes

En la creación de contenidos que involucren
conocimientos a partir de temas como el individuo.

33

LA FORMACIÓN DOCENTE PARA LA INTERCULTURALIDAD

Anexo 5
Tabla 5.
Triangulación Grupos Focales.

INGLÉS

Sujeto 1

Sujeto 2

Sujeto 3

Concepciones
interculturalidad

Relación
con otras
culturas

Relación
grupo de
personas

Relación otras
culturas

No
conoce

Libros
(experiencias)

Syllabus

Noción
cultura
propia y
la que se
va a
estudiar

Maneras de
ver el mundo

Ayuda ejercicio
docente

Si,
aspectos
culturales

Si, aspectos
culturales

Estrategias de
formación
docente para la
interculturalidad
Estrategias de
formación
docente para el
desarrollo
personal

Syllabus

FRANCÉS

Pensamiento
crítico

Sujeto 4

Conocimiento
Concepciones
de otras
interculturalidad
culturas en
apropiación
con la propia
Estrategias de
formación
docente para la
interculturalidad
Estrategias de
formación
docente para el

(Libros)

Exposiciones

Si, aspectos
culturales

Sujeto 5

Sujeto 6

Aprendizaje
cultura
extranjera a
partir de la
lengua

Conocimiento
de culturas a
partir de la
interacción

Comparación
de aspectos
culturales

Actividades
de facultad
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desarrollo
personal

Syllabus

ESPAÑOL

Desarrollo
del aspecto
social

Generar una
identidad
propia

No, necesidad
de nuevas
estrategias

No conoce a
cabalidad el
syllabus

Sujeto 7

Sujeto 8

Convergencia
Concepciones
interculturalidad de culturas
Estrategias de
formación
docente para la
interculturalidad
Estrategias de
formación
docente para el
desarrollo
personal

Syllabus

Respeto a la
opinión
Valor y
respeto para
la formación
docente

Diálogo
entre
culturas

Si conoce,
pero no las
percibe

No le aporta

Si, debido al No, el diseño
enfoque de la curricular es
universidad monocultural

Integración
otra cultura

Está implícito

Sujeto 9
Convergencia
de culturas
Interacción
entre culturas
Lengua como
hecho
cultural e
histórico

Nueva visión
de vida

Si, debido al
material de
enseñanza
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